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Østenfor sol:



1. I spill og kjærlighet

2. Neste bok, SYNDEFALL, er i salg 6. juni–17. juli 2011.


Personer i Østenfor sol

Østenfor sol

Jacob Vindfall, storbonde, enkemann

Laura, datter

August, eldste sønn

Rebekka, født Berner, gift med August

Ane, husholderske

Konrad, kusk

Sjur, stalldreng

Langerud

Flemming Gyldenhorn, forretningsmann

Dagmar, hans kone

Willum, eldste sønn

Johannes, yngste sønn

Frøken Walle, kammerpike

Familien Reitz

Zerene Reitz, enke

Simone, nest eldste datter, forlovet med Willum Gyldenhorn

Sarah og Hannah, yngste døtre, tvillinger

Amanda, eldste datter

Peder Lydersen, Amandas ektemann

Christian, deres sønn

Strandeby

Hilmar Brockenhuus, godseier

Selma, hans andre kone

Bendik, sønn fra første ekteskap

Pernille, datter fra første ekteskap

Fredrik, sønn fra andre ekteskap

Familien Farmann

Niels, konsul

Marie, hans kone, født Berner, Rebekkas tante

Grønlia

Klement Grønli, husmann

Alma, gift med Klement, tidligere tjenestepike på Vindfall

Barna Ola, Marit, Rønnaug og Pål


PROLOG

Oslo, 1534

Den bratte, skogkledde åsen skinte i morgensolen. Kvinnen på den sorte hesten beveget seg ikke. Ansiktet hennes var vendt mot kjøpstaden. Blikket hennes vandret fra de lave trehusene nede i Viken til Bispegården og Kongsgården. Hun dvelte en liten stund ved Hallvardskirken, men lot være å se mot Nonneseter. Heller ikke skipene som lå ankret ved kongens brygger like nedenfor de sørgelige brannruinene av Mariakirken, brukte hun tid på. Hun var fortsatt kledd i benediktinernes strenge ordensdrakt, men hodeplagget hadde hun tatt av seg, og det lange håret hang løst nedover den rake ryggen.

Hjertet banket fort og hardt i brystet på den unge mannen som kom ridende bak henne. Idet han passerte skogholtet, tok han seg i å undre på om levningene av de to drepte fortsatt lå der inne, men avgjorde at han ikke ville undersøke nærmere. Han stanset hesten ved siden av hennes, og hun snudde seg. Smilet hennes bleknet da hun så alvoret i ansiktet hans.

«Det er på tide at våre veier skilles, søster Lucia,» sa han. «Jeg skal gi Dem to valg. Jeg kan enten følge Dem tilbake til klosteret, eller jeg kan sørge for skipsleilighet.»

Hun gjorde et kast med hodet. «Med hvilken rett tar De avgjørelser på mine vegne, Skule Håkonsson?»

«Med all mulig rett,» svarte han og grep tak i grimen på hesten før hun rakk å ri fra ham igjen. «Se på meg!» sa han hardt. «Se på meg, og fortell hva De ser.»

«Jeg ser min befrier.»

Han ristet på hodet.

«Nei, søster Lucia,» svarte han. «De ser en fredløs mann som kan bli hengt før solnedgang. Er det en slik fremtid De vil ha, en hvileløs tilværelse i den mørkeste delen av skogen, der vi må leve i skjul, alltid være på vakt, alltid beredt til å jage videre?»

Hun så ham trassig inn i øynene. «Ja, herr Skule. Det er kun et liv med Dem jeg ønsker, uansett hvordan det blir.»


Kapittel 1

Christiania, juli 1784

Idet musikken forstummet, slapp han henne og bukket.

«Takk for dansen,» sa Johannes Gyldenhorn og smilte vennlig.

«Takk selv,» svarte Simone Reitz og neide.

«Det var en fornøyelse,» forsikret han. «Og når min bror ikke kjenner sin plikt, må jeg stille i hans sted.»

Selv om de siste ordene ble sagt med et skjevt smil og et muntert glimt i øyet, skulle Simone ønske at han ikke hadde uttalt dem. Hun tok straks sin forlovede i forsvar. «Willum liker ikke å danse.»

«Hvilket er synd og skam,» svarte Johannes.

Han la armen sin under hennes, geleidet henne bort til moren og søsteren, bukket høflig og forsvant i vrimmelen av mennesker. Simone sto igjen og så etter ham. En underlig følelse av forlatthet kom over henne, og hun strevde en stund før hun klarte å smile ubesværet og nikke blidt til kjente ansikter. Hun måtte for all del unngå at folk begynte å tro at hun ikke var lykkelig. Hun ble stående og betrakte forlovelsesringen på høyre hånd. Gullet skinte mot henne idet aftensolen gløttet inn gjennom de åpne vinduene, og hun forsikret seg trassig om at hun var lykkelig.

Det var med årene blitt en fast tradisjon at konsul Niels Farmann og fru Marie inviterte til fest den siste fredagen i juli. Onde tunger ville ha det til at de fleste mennene ikke kom for å beundre kvinnenes kjoler, spise utsøkt mat, drikke vellagret vin og danse i den luftige ballsalen i andre etasje, men for å øke sin formue ved spillebordene. Kanskje var det mer enn bare rykter, skjønt selskapet var også en kjærkommen anledning for kvinnene til å møtes og snakke om og med hverandre. Det var også en vanlig oppfatning, selv om ingen våget å si det høyt, at fru Marie, med pikenavnet Berner og røtter i en frisinnet embetsslekt, var den virkelige sjefen i det farmannske hjem.

Den store villaen med utsikt over Ladegårdsøen var nylig blitt pusset opp, og huset hadde skiftet karakter fra tung barokk til den lysere, lettere og mer moderne rokokkostilen. Bygningen var nå malt i gul paléfarge, og ikke skiktvis gult og rødt på veggflatene med blå stokker, som i barokktiden. Perlegrått og melkehvitt gikk igjen i de mange rommene, likeså forgylte ornamenter, vakkert dekorerte skap og store speil. I ballsalen prydet kineserier veggenes nederste del. Et elegant arbeid utført av en av malerne fra Herrebøe fajansefabrikk ved Frederikshald.

Blant de mange prominente gjestene var også enkefru Zerene Reitz og hennes to eldste døtre. I løpet av den siste timen hadde hun opptil flere ganger hektisk og opprømt utbasunert at hun snart hadde to gifte døtre. Fru Zerene tygget i seg en kanapé med salt kjøtt, som hun deretter skylte ned med et halvt glass rhinskvin, mens hennes døtre sendte hverandre fortrolige blikk.

«Bare hun nå ikke begynner å snakke om fars begravelse,» hvisket Amanda til søsteren. «Det kan jeg virkelig ikke holde ut.»

«Jeg tror du må belage deg på at også den blir utbrodert og gjentatt i kveld.»

Simone skjulte et lite smil. Hun var liten av vekst, og så spedbygget at selv om den lavsnittede halsskjæringen på den klokkeformede kjolen var snørt så stramt at de små brystene ble presset mot hverandre, ga den ikke inntrykk av å romme en voksen kvinne på to og tyve år. Ansiktet var smalt og blekt med bitte små fregner som bredte seg fra neseroten og utover kinnene, men som etter morens ordre nesten alltid var skjult under et lag pudder. Det røde håret var trukket stramt vekk fra ansiktet og samlet i en knute oppå hodet, mens løse korketrekkere pyntet med sølvblomster hvilte mot hver skulder.

Simone gikk rundt og lette blant alle ansiktene i den store salen, og smilte glad da hun fikk øye på sin forlovede, Willum Gyldenhorn. Da han smilte tilbake, kjente hun ømheten for ham spre seg rundt i kroppen, og hun stanset for å vente på ham. Hun følte seg skuffet da den høye, blonde mannen snudde seg hastig og gikk med raske skritt til rommet ved siden av, der spillebordene sto. I neste øyeblikk fikk hun et oppgitt uttrykk i ansiktet idet morens stemme lød.

«Jeg fikk laget to kister,» sa fru Zerene Reitz med utilslørt stolthet og sterk tysk aksent. «Den innerste ble bekledd med hvit silke innvendig og sort bomull utvendig. Den ytterste var av eik, bekledd med sort fløyel og forsynt med gyllent beslag og kors. Vognen som førte kisten, var også overtrukket med sort, selv hestene hadde sorte dekkener. I kirken var det ikke mindre enn hundre lys i sølvstaker, musikken var komponert for anledningen, og det ble lest sørgedikt som var trykket i gullskrift på sort papir.»

«Slikt står det respekt av,» sa fru Marie anerkjennende.

«Ja, gid så utsøkt!» utbrøt en barmfager kvinne og viftet seg energisk i den varme sommerkvelden. «Hvilken vakker måte å hedre Deres mann på.»

«Og etter min mening altfor kostbar,» kom det ganske spottende fra en annen.

Den siste bemerkningen ble uttalt så lavt at Simone ikke trodde moren fikk den med seg, hvilket nok heller ikke var meningen.

Simone undertrykket et sukk. Hun var enig med søsteren i at moren ikke burde bruke farens gravferd som underholdning, men hun lot være å si noe. Hun skjønte hvor viktig det var for moren å få anerkjennelse. Selv om foreldrene hadde bodd en hel generasjon i Norge og både hun og de tre søstrene var født og oppvokst i landet, ble de fremdeles betraktet som innvandrere, og dømt deretter. Noe moren i kveld lot til å ha glemt. Eller muligens ønsket å fortrenge.

Zerene hadde nylig trådt ut av den sorte sørgedrakten, og blomstret nå i rød kjole med perlesmykker både i ørene og rundt hals og håndledd, mens hun skrøt uhemmet av den storslagne begravelsen hun ga sin mann, bankieren, for snart ett år siden.

Simone la merke til at fru Dagmar Gyldenhorn nok også hadde fått med seg morens lange utredning. Hennes kommende svigermor stirret betenkt både på henne og moren. Simone lurte på om fru Dagmar ville kommentere enetalen, men det gjorde hun ikke. Med en blanding av likegyldighet og fjernhet skred hun gjennom salen, før hun satte seg i en av de mykt polstrede stolene som var plassert langs veggen. Det luftige kjoleskjørtet hennes sto som en sky om den slanke skikkelsen. Den ene hånden fortapte seg i de rosa foldene i overskjørtet, i den andre holdt fru Dagmar viften som hun beveget hurtig, samtidig som hun sendte engstelige blikk mot det røde forhenget som skjulte døren inn til spillebordene. Simone kunne ikke la være å tenke på at hun lignet en forvillet sommerfugl.

«Det sies at fru Dagmar er nervesvak,» hvisket Amanda. «Men muligens er det kun rykter.»

«Naturligvis er den slags bare folkesnakk,» svarte Simone fort.

«Antagelig,» nikket Amanda. «Det blir sikkert sagt mye om oss også, mange betrakter oss fremdeles som utlendinger.»

Simone strøk hånden over pannen. Varmen var nesten uutholdelig i dag, og hun kjente en murrende hodepine, som like gjerne kunne være forårsaket av den kommende svigermoren. Noen ganger fikk hun følelsen av at fru Gyldenhorn veide henne og fant henne for lett, som om hun helst hadde ønsket at den eldste sønnen hadde funnet en annen kvinne. Andre ganger føltes det som om fru Dagmar var aldeles likegyldig til henne. Simone håpet hun tok feil, og at de to kunne få et godt forhold nå som de snart skulle bo under samme tak. Om to uker skulle bryllupet stå, og etter det kunne hun også titulere seg som fru Gyldenhorn.

«Men,» sa Amanda med tydelig forargelse i stemmen. «Fru Dagmar burde vise oss mer respekt.»

Moren nikket energisk. «Vi har vært svært sjenerøse.»

Simone følte seg beklemt. Hun skulle ønske at moren ikke hadde nevnt det med pengene. Det fikk henne til å føle seg som en vare, som om Willum hadde valgt henne bare på grunn av formuen som hun ville få med seg inn i ekteskapet. Hun visste at det ikke var slik. Willum hadde sagt at han elsket og æret henne, de giftet seg av kjærlighet. Egentlig skulle de ha giftet seg for over et år siden, men da faren ble sengeliggende med en nyresykdom som til slutt endte livet hans, måtte bryllupet utsettes. I løpet av ventetiden hadde Simone rukket å fylle to og tyve år, og blitt godt kjent med sin kommende ektemann. I hvert fall så godt kjent som det var mulig å bli når det alltid var andre til stede når de konverserte eller spaserte turer sammen.

«Huff, så varmt det er!» utbrøt Amanda. «Jeg behøver et glass leskende vin, og deretter vil jeg gå og påse at min kjære mann ikke spiller bort hele vår formue.»

Etter at søsteren forlot dem, dukket hustruen til prokurator Schrøder opp og begynte å snakke om ballongferden til de to franske brødrene Joseph og Jacques Montgolfier.

«Franskmennene har funnet en helt ny måte å reise på,» sa hun begeistret. «Med ballong. Tenk at man kan sette seg i en kurv og bli fraktet av gårde med en ballong!»

Den lange, magre skikkelsen til fru Schrøder sto og vippet av iver, da en annen kvinne blandet seg i samtalen og påpekte at dette var da gammelt nytt. Hvilket hun jo hadde helt rett i.

«Men nå er turen kommet til kvinnene,» sa den nyankomne og overtok føringen. «Jeg leste det i Norske Intelligenz-Seddeler. En kvinne ved navn Elisabeth Thible har nylig gjennomført en vellykket ballongferd.»

«Å,» sukket fru Schrøder. «Tenke seg til, hvilket vågestykke av en dame.»

«Vel, selv har jeg ingen planer om å bytte ut hestene med en ballong.» Zerene ristet bestemt på hodet. «De finner da opp de underligste ting, det er litt av en tid vi lever i.»

De tre kvinnene fortsatte å samtale om alle nymotens påfunn. Simone ble stående i egne tanker. Hun ønsket at Willum ville vise henne mer oppmerksomhet, samtidig unnskyldte hun ham. De fleste mennene foretrakk å fordrive kvelden ved spillebordene. Bare noen få var blitt igjen i salongen etter at musikken tok en pause, deriblant Johannes Gyldenhorn og Bendik Brockenhuus. Med hvert sitt glass i hånden sto de to ved det åpne vinduet og tirret hverandre opp med en diskusjon som hun ante snart ville bli høyrøstet. I motsetning til Willum, som ble sendt til England for å studere forretningsdrift, hadde den atten år gamle broren fått viljen sin og studerte til prest ved universitetet i kongens by.

Johannes var kledd i lysegrønn, skreddersydd jakke, gul vest med sølvtråder og høyhælte sko med blanke spenner. De dypbrune øynene dannet en oppsiktsvekkende kontrast til det lyse håret, som hang i lokker rundt et pent ansikt med regelmessige trekk, og som akkurat nå fikk et irritert uttrykk.

Simone gikk nærmere for å høre hva de to kjeklet om.

«Det raker ikke Dem hva jeg foretar meg,» sa Johannes avvisende til Bendik.

«Nei, men De burde ta imot et godt råd,» svarte den andre. «De pådrar Dem et meget slett rykte ved å bruke tiden Deres i Det norske selskap.» Han blåste foraktelig. «Hvem gavner det vel at dere sitter hver bidige kveld og drikker hos madame Juel i Læderstræde, mens dere deklamerer at Norge skal bli selvstendig og forlyster dere med danske tøser!»

«Det er verre med den som ingen kvinner kan få,» svarte Johannes.

Bendik ble mørk i ansiktet. «Kanskje jeg skulle la Deres far få vite hva De foretar Dem?»

«Kjenner jeg Dem rett, har De allerede latt tungen løpe løpsk.»

Da de oppdaget henne, roet gemyttene seg.

«Frøken Reitz,» hilste Bendik.

Han bukket dypt for Simone, men blikket han sendte henne, var likegyldig, og hun skjønte at han forkastet det han så. Simone vendte all sin oppmerksomhet mot Johannes. Hun nikket oppmuntrende til ham, og merket tilfreds at det hjalp.

«De skal vel også tilbake til hovedstaden om et par uker?» sa han høflig til medstudenten.

Bendik ristet på hodet. «København er et avsluttet kapittel i mitt liv.»

Johannes løftet overrasket på et øyenbryn. «Gir De avkall på prestegjerningen?»

«Det har aldri vært min hensikt å bli en kirkens mann,» svarte Bendik. «Mine studier har vært mer atspredelse enn ren nødvendighet. Jeg skal som De sikkert vet overta et av de største og rikeste godsene i landet.»

«Ja visst,» sa Johannes sarkastisk. «Tilgi meg. Jeg glemte rent hvem jeg står her og snakker med. En mann av Deres stand trenger naturligvis ikke boklig lærdom.»

Simone snudde ryggen til de to kamphanene. Søsteren Amanda kom tilbake med et glass vin i hver hånd, etter å ha inspisert ektemannen ved spillebordene.

«Min Peder ser fortsatt ut til å ha forstand og fornuft intakt,» sa Amanda og rakte det ene glasset til Simone. «Men herr Jacob Vindfall er i ferd med å spille seg fra gård og grunn.»

«Hvem er herr Vindfall?» spurte Simone. Hun kunne ikke huske at hun hadde hørt det navnet før.

«En velstående storbonde fra Aker,» skjøt moren inn.

«En mektig mann fra en demonisk ætt,» rettet Amanda, før hun sperret opp øynene og dempet stemmen. «Nei, er det ikke unge fru Brockenhuus fra Strandeby ved Øyeren? Gud hjelpe oss for et kvinnemenneske!»

Simone glemte herr Vindfall og hans skjebne. Hun syntes Selma Brockenhuus var atskillig mer spennende.

«Den damen har gjort et storslagent parti,» sa moren. «Hun kom fra ingenting.» Hun smekket med tungen. «Selma hadde verken navn eller penger før hun forhekset godseier Brockenhuus og lokket ham til å gifte seg med henne, og barnet ble født kun et halvt år etter bryllupet.»

«Hvem i all verden tror hun at hun er?» Amanda vred leppene i en grimase, før hun tok en stor slurk av vinglasset. «Slik en utspjåket påfugl, og knapt fylt tyve år!»

«Jeg synes oppriktig synd på frøken Pernille Brockenhuus,» fortsatte moren. Stemmen var breddfull av medlidenhet. «Tenk å få en stemor som er flere år yngre enn henne selv. Det samme gjelder naturligvis også for unge herr Brockenhuus, men jeg vil våge å påstå at slikt er verst for en kvinne.»

Simone nippet til vinen mens hun betraktet de to damene nysgjerrig. Pernille Brockenhuus var iført en lyserød kjole med skjørt og åpen overkjole med slep fra symmetriske folder i ryggen. Det hjalp ikke stort. Pernille ble kun en blek, fyldig skygge ved siden av stemoren. Selma Brockenhuus strålte i en lysegul kjole med flere alen med blonder og kniplinger. Hun hadde også vært omhyggelig med utseendet. Ansiktet var pudret hvitt med påmalte røde roser i kinnene. Øynene var streket opp med sort, på den ene skulderen hadde hun tegnet en blå åre for å fremheve den lyse huden, og hun hadde ikke mindre enn tre skjønnhetsflekker på ulike steder i ansiktet. Selma Brockenhuus lignet på en vakker porselensdukke, men hun var nok ikke like skjør, antok Simone.

«Hun kommer hitover,» utbrøt Amanda med skrekkblandet fryd i stemmen, og de skyndte seg å senke blikkene og neie høflig.

Selma var godseier Hilmar Brockenhuus’ andre hustru, den første døde for mer enn syv år siden, og hun var atskillig nærmere stebarna i alder enn ektemannen. Selma ble beundret for et vakkert ansikt og en slank og yndig kropp. Hun var uvanlig smal og smekker rundt livet med tanke på at hun var mor til en liten gutt på to år. Amanda hadde riktig lagt seg ut etter at hun fikk barn, eller helst kom det nok av at hun var så glad i søtsaker.

«Hvordan står det til med lille Fredrik?» spurte Simone vennlig.

«Jeg antar at han har det bra,» svarte Selma og rynket en anelse på nesen. «Men det er slett ikke lett å finne passende barnepiker.»

«De har sikkert kommet frem til en god løsning,» sa Amanda påtatt høflig. Søsteren hadde selv en sønn på samme alder, men virket ikke særlig interessert i å dele sine erfaringer.

«Jeg vil helst hente dem fra Christiania,» forklarte Selma. «Jeg kan ikke tåle denne skrekkelige dialekten som de snakker i Enebakk. Tenk om min lille Fredrik skulle begynne å snakke like bredt og udannet som disse skogsbøndene.»

Pernille sto taus ved siden av den vakre stemoren, men når hun trodde seg usett, sendte hun små, myke blikk i retning av Johannes. Etter samtalen med Bendik sto han med ryggen til og stirret ut av det åpne vinduet.

Det kunne ikke være mulig, tenkte Simone. Hun tvilte på at Johannes var interessert, og hun kunne heller ikke skjønne hva Pernille så i en så mye yngre mann. Kunne hun ha misforstått?

I det samme skred Pernille i retning Johannes, og de to begynte faktisk å snakke sammen. Moren og søsteren unnskyldte seg og beveget seg videre gjennom værelset, men Simone ble stående og konversere med fru Selma.

Samtalen dreide inn på musikk, og hun ble engasjert. Simone hadde selv fått undervisning utover det som var vanlig, og hun hadde en stor samling med noter, både serenader og kammersonater, og også en opera i flere akter. Samlingen omfattet verker av samtidige komponister, og spesielt én.

«For et par år siden hadde jeg den store fornøyelse å være til stede under en av konsertene han holdt i Wien,» fortalte Selma stolt.

«Nei, er det sant!» utbrøt Simone imponert.

«Jeg var på reise sammen med Hilmar ute i Europa,» sa Selma og kniste litt. «I flere måneder reiste vi rundt og besøkte de mest storslagne byer.» Hun tok en pause og spisset munnen da hun la merke til hvor spent Simone var på fortsettelsen. Hun valgte å la den andre kvinnen vente på godbiten, og benyttet anledningen til å gi en detaljert beskrivelse av reisen. Hun startet med begynnelsen. Fra de stevnet ut fjorden.

«Jeg burde naturligvis ant uråd da jeg la merke til at det var satt lemmer foran vinduene i akterenden,» sa Selma dramatisk. «Det ble uvær,» forklarte hun en spørrende Simone. «Hele horisonten var full av tette skyer.»

«Huff,» innskjøt Simone. «Så kjedelig.»

«Grufullt. Bølgene ble krappe og skarpe, og skipet hoppet og spratt,» fortalte Selma og gjorde en voldsom bevegelse med hånden. «På kleshengerne på veggen danset kjolen og kappen min og så ut som hodeløse skapninger. Det larmet fra dekket, og innimellom lød gjallende kommandorop.» Selma lot som om hun grøsset da hun tenkte tilbake. «Min kjære mann satt ved siden av meg i den trange kahytten og la kjølige omslag på pannen min.»

«Og så kom dere til Wien.»

Simone ville helst forkorte reisen og vite mer om konserten, men Selma lot til å ha god tid. Hun la ut om rommet der de inntok frokost og middag, om innredningen og hva slags mat de fikk, og at hun selv var så dårlig at hun knapt fikk ned en eneste bit, og følte seg mer død enn levende da de endelig ankret opp i Hamburg. Så ga hun seg til å fortelle om alle seilskipene som lå tett i tett langs havnen i Hamburg, om vindmøllene inne ved land, de langstrakte bygningene, vognene, håndkjerrene og vrimmelen av mennesker.

Simone nikket utålmodig. «Men Wien …»

«Vi reiste først til Paris.»

«Å …»

«Fra Hamburg dro vi videre med diligencer nedover i Europa,» fortsatte Selma. «Og vel fremme i Paris tok vi inn på Hotel de Bretagne i rue Croix des petits Champs, et riktig respektabelt sted å bo.» Selma Brockenhuus la hodet kokett ned mot høyre skulder. «Dagen etter beskuet vi det praktfulle slottet der Marie Antoinette og Louis bor. Det franske kongeparet,» la hun forklarende til. «Etter en uke i Paris reiste vi til Wien.» Selma gren på nesen. «Jeg var ikke fornøyd med hotellet i storbyen, men konserten med Mozart overskygget alt annet.» Hun sukket henført og la hånden på barmen. «Det var ubeskrivelig. Han spilte som en gud.»

«Han er en gud,» mente Simone, selv om hun aldri hadde fått oppleve den berømte mannen.

«I hvert fall er han et geni,» sa Selma. «Han komponerte sin første symfoni allerede som femåring.» Hun smilte og la stemmen i et lavere tonefall, slik at det bare ble en svak hvisking. «Det blir sagt at han også er en villmann, som drikker og fester og gjør narr av både geistlige og kongelige.»

Simone syntes opplysningen gjorde Wolfgang Amadeus Mozart enda mer spennende.

«Han holder seg mest i Østerrike og reiser ikke så ofte som før,» fortsatte Selma. «Men jeg har hørt at han muligens skal holde konserter utenlands neste år.»

«Det er nok lite trolig at han kommer hit nord,» beklaget Simone. Hun skulle så gjerne ha sett den store stjernen selv.

Musikken spilte opp igjen, og par etter par skred ut på gulvet og gikk inn i en sakte vals. Hilmar Brockenhuus kom gående over gulvet. Han hadde et betenkt uttrykk i ansiktet, som om noe plaget ham, men han hilste dannet på Simone, før han la armen sin over Selmas. «En siste dans, min skjønne hustru.»

«Allerede?» Selma trakk leppene nedover, men etter at ektemannen hadde hvisket et par ord i øret hennes, nikket hun lydig.

«Naturligvis,» sa hun, og de vakre øynene hadde brått fått alvor og bekymring i seg. «Når det er slik fatt, skal vi ikke bruke mer av tiden vår her.»

Simone sto igjen og undret seg på hva det var Brockenhuus hadde sagt til sin unge kone. Hadde det hendt noe ubehagelig inne i spillerommet? Det er i så fall ikke min sak, avgjorde hun. Hun så etter de to da de skred ut på dansegulvet, og bet seg i leppen. Selma hadde unektelig giftet seg med en mann som var så gammel at han kunne vært faren hennes, men det var ingen tvil om at han tok godt vare på henne. Hun skottet mot det røde forhenget og ba en stille bønn om at Willum skulle komme ut derfra, ta henne i armene og geleide henne ut blant de dansende. Hun lengtet etter å kjenne hans nærhet, svinge seg sammen med ham og more seg.

Det skjedde ikke.

Hun ble stående som veggpryd mens stadig flere menn kom ut fra siderommet og tok kvinnene sine med ut på dansegulvet. Hun så moren og søsteren i samtale med et eldre ektepar, før også Peder Lydersen dukket opp og valset med Amanda.

Plutselig kjente hun en intens ensomhet. Hun skottet mot moren på den andre siden av salen, og tenkte at hun ville gå bort til henne, men ble stående og stirre usikkert rundt seg. Johannes var forduftet, hun kunne ikke få øye på ham noe sted. Heller ikke fru Dagmar var å se. Det gikk gradvis opp for henne at Willum ikke hadde sagt et eneste ord til henne i løpet av kvelden, og skuffelsen satte seg i brystet hennes. En ubehagelig angst holdt på å få overtaket, men hun maktet å jage den unna.

I stedet for å gå til moren, skyndte Simone seg mot værelset med spillebordene. Det var få menn igjen i rommet, og Willum satt ved siden av faren, mens en tredje mann hadde plass på den andre siden av bordet. Hun ga seg ikke til kjenne, men ble stående i skjul mellom døråpningen og forhenget, og kunne usett betrakte det som foregikk der inne. Willum var tydelig oppstemt, de blå øynene glitret triumferende. Det blonde håret var strøket bakover, og i halsen hadde han et tørkle med kalvekryss, pyntet med en ametyst. Simone hadde sett den nålen flere ganger før, men følte brått at både den og han som bar den, var blitt fremmed for henne.

Faren hans, herr Flemming, var rød og oppkavet, og parykken satt skjevt og avslørte tynne, grå hårtuster som lå flatt mot issen. Etter å ha dratt gullenken frem fra vestelommen og brakt på det rene at kvelden snart var slutt, gliste han tilfreds og foldet hendene over den omfangsrike maven.

Simone så prokurator Schrøder komme med penn og papir som han la foran mannen på den andre siden av bordet. Nattsvarte øyne i et skarpskåret ansikt stirret maktesløse ut i ingenting. Han virket så fortapt at Simone fikk vondt av ham. Hun ønsket at hun kunne trøstet ham, men lyden av hastige skritt gjorde at hun smøg seg enda lenger inn bak forhenget.

«Dette er din skyld,» lød stemmen til fru Marie Farmann. «Du får gå inn og stanse galskapen.»

Vertskapet snakket lavt og dempet, og Simone la merke til at de også stilte seg slik at de kunne betrakte mennene der inne uten å bli oppdaget.

«Kan du ikke la disse bøndene fra Aker ordne opp på egen hånd?» kom det irritert fra konsulen. «Herr Vindfall kan forresten takke seg selv for elendigheten. Temmelig drukken er han også.»

«Og jeg skal si deg hva Flemming Gyldenhorn er,» svarte fruen ampert.» En nådeløs sjarlatan som giftet seg rikt, og som etter å ha mislykkes med forretningsvirksomheten her i byen, slo seg ned på sin kones arvegård og fortsatte å bruke mer penger enn vett. Nå har han begynt å handle med trelast, også det på sin egen snedige, falske måte. Han har invitert skogsbønder fra gårdene omkring Langerud til kvelder med kortspill, og traktert dem med mye brennevin, for så å stå klar for å kjøpe opp pantebrevene på eiendommene deres. Nå er turen kommet til Vindfall, den eldste slektsgården i det østlige Aker. Måtte Gud forby at han også får klørne i den.» Fru Marie trakk pusten etter den lange monologen, før hun freste videre. «Det verste er at selv om du forakter mannen, bryr du deg ikke!»

«Ro deg ned, Marie!»

«Nei, ikke tale om at jeg gjør. Jacob Vindfall har ikke vært seg selv siden hustruen døde i barsel. Mannen er dypt fortvilet.»

«Jeg begriper ikke hvorfor du forsvarer dette mennesket,» utbrøt konsulen. «Han kommer fra en familie med røvere og kjeltringer, endatil drapsmenn, har jeg hørt. Folk frykter dem.»

«De respekterer dem også,» hveste fru Marie sint tilbake. «Vindfall-familien er av gammel bondeadel, og må jeg få minne deg om at min niese Rebekka er gift med sønnen hans.»

«Jeg vet utmerket godt hvem din brors datter er gift med, men det gjør likevel ikke familien Vindfall til engler.»

«Vær så snill.» Stemmen til fru Marie var blitt bedende. «Gå og gjør en ende på dette.»

«Det er for sent,» svarte konsulen. «Jacob Vindfall har allerede underskrevet.»

Fra sitt gjemmested bak forhenget trakk Simone pusten fort og lukket øynene. Hun spurte seg selv om hun kjente sin forlovede og familien Gyldenhorn så godt som hun likte å tro, og ble fortvilet da hun oppdaget at hun ikke lenger visste svaret.

Og hvem var egentlig familien Vindfall?

Engler eller demoner?
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